R R R R R R R R R R R R R R R R TS HSNRS

HALI.IOHAHbHOro
YHIBEPCUTETY
«OCTPO3bKA AKAJJ,EM|

CEPIT
«PLJIOJIOI'IS»

BUILYCK 1(69) -

YACTHHA 2

E2222222202222



Cmaposa, A. A. Mocninyska

wweano: 21 motoro 2018 p. ~ Craposa O. O., Moctiueka A. A. YKapron y4acHiKiB aHTHTEPOPUCTHIHOI OTepaltli ia cxo-
Hi Vpainu: 0co6IMBOCTI Nepekaty anriilficbkoio MoBoto. Haykosi sanucku Hayionaibrio-
renz06ano: 1 6epesns 2018 p. 20 ynigepcumenty « Ocmposeka akademisay: cepis «Pinonozisy. Octpor : Bua-so HaYOA.

<emo 60 opyKy: 12 Gepesns 2018 p. 2018. Bun. 1(69), 4. 2, 6epesens. C. 177-181.

“iverra@ukr.net
10.25264/2519-2558-2018-1(69)/2-177-181 VIKS811.111.2'276.5

Cmapoea Onena Onekcanopiena,
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JKAPTOH YYACHUKIB AHTUTEPOPUCTUYHOIT QHEPAHIi HA CXOJII YKPATHM:
OCOBJMBOCTI MEPEKJALY AHIDIIMCBLKOIO MOBOIO

nooaniii cmydii Ha RIOCMAG IEKCUKO-CEMAHMUUHO20, MOPPONO2IUHO20 il CTOEOMBIPHO20 AHANIZY JCAP2OHI3MiE yuacHuKie A T0 na
kpainu, JiGpanux AK Ha IHMEepHeM-pecypeax, Max i nio yac inmepes 106atHs, OKPeCIeHo mpyOHOWI, AKI NOCMarone y npoyeci pooo-
00aH0I0 NEKCUKOI0, | 3anpPONOHOBAHO MPAHChopMayii, AKi MOJCHa sacmocysamu Ons1 iX ROOONAHHSI.
104060 croea: abconomuuil exgiganennt, bezexgisanenmua nexkcuxa, scapeon yuacruxie ATO, kanvKyeauis, onucosuil nepexnao.
SUKO-CIUWTICMUNHUY QHAN02, CEMAHMUYHA Quhepenyiayis, mpanciimepayis.

Cmaposa Enena Anexcanoposna,
Mocmuukan Anena Anopeegna,
HayuonansHolii ynueepcumen epaxcoanckoll sauumol Yxpaunot, 2. Xapekoe

AAPIOH YYACTHUKOB AHTUTEPPOPUCTHYECKOM OMNEPAIIMA HA BOCTOKE YKPAUHBI:
OCOBEHHOCTH INEPEBOJA HA AHITTMMCKWUH A3BIK

 npedcmasnennotl Cmyouu Ha OCHO8E NEKCUKO-CEMAHNUYECKO20, MOPHONO2Ueckozo u 0epueayuoOHHO20 AHAIU3A HCAPZOHU3MOE
ko8 ATO na socnoke YKpauvl, COOPAHHBIX KAK HA UHMEPHEM-PeCypcax, max u npu UHMepebloUuposaHuU, oxXapakmepu3osaso
“LoCmu, 803HUKAIOWUE 8 NpoYecce pabonibl ¢ OaiHHO IEKCUKOL, U RPEONONCEHbI MPAHCHOPMAYUL, KOMOPbIE MOJICHO NPUMEHUMb 0.1
2000NeHUS.

R 104eeble CILOGA: abCoNONHbll IKEUSANEHN], De3IKeUANeHmMHAs nekcuKd, xcapzon yuacmuukos ATO, karskuposanue, omicamens-
2Pe600, CeManMUKO-CUWIUCIIUNECKUTI AHAI02, CeMAHMUYECKas Ougdhepenyuayus, mpanciumepayus.

Olena Starova,
Alena Mostytska,
National University of Civil Protection of Ukraine, Kharkiv

JARGON OF PARTICIPANTS OF THE ANTI-TERRORIST OPERATION IN THE EAST OF UKRAINE:
FEATURES OF THE TRANSLATION INTO ENGLISH

“he article aims to investigate the jargon of participants of the Ant-Terrorist Operation in the east of Ukraine from the perspective of
ntics, morphology and word formation and to determine peculiarities of the translation into English. Main difficulties which arise in
~rocess of interpreting this vocabulary are considered.

“he authors introduce nine main semantic groups in the ATO jargon. They are “4ATO participants”, “Military equipment and vehicles .

»ow

~zpons and ammunition”, “Supplementary equipment”, “Enemy”, “Realities of the conduct of hostilities”, “Victims ", *Commands and
il signals”, “Daily routine ™.
' is highlighted, that the purpose of the ATO jargon to reflect briefly, metaphorically and emotionally the realities of the military service
“~mines particular types of its word formation — metaphorization and abbreviation. Lexical-semantic diversity and special types of word
ation cause difficulties in the translation of the jargon into English. The authors identify that the most efficient methods of the interpreta-
are calquing, descriptive translation, selection of equivalents and transliteration.
Key words: absolute equivalent, calquing, descriptive translation, jargon of ATO participants, nonequivalent lexicon, semantic and
wic analogue, semantic differentiation, transliteration.

Ba/k/IMBOIO CKJIAZIOBOIO CIINIKYBaHHs 0Cif, 3amydyeHnX 10 Oyap-saKoi (haxoBoi AisIbHOCTI, € creiianbHi cloBa Ta CI0BOCHO-
“CHHS, 1O BiZ0OpakarTh OCHOBHI pealtii ixibo} npaui i Y CYKYNHOCTI YTBOPIOIOTH OCOOIMBHIA MPOLIAPOK CIIOBHHKA KOKHOT
=11 — nipodeciitamii sxaprom. He BUHATKOM € if 1IPEACTABHUKY BifichbKOBUX (hopMyBanb, 0OCTaBUHM JIsIILHOCTI SKHX BUMAraioTh

LI CKITAHOT TeXHITHOT TepMIHOIOTiT T2 Tpodie cionaizMiB KOPOTKAMH, 0Gpa3HUMH # BIYYHIMH Ha3BaMU, KOTPI J03BOISIOTH

“COHTH CTIIKYBaHHSA MAKCUMAaJILHO JIAKOHITUHIIM, O/HO3HAYHNM i 3po3yMinnm. Lle € LiskoM npupoinnM, ajpke Bijl TOro, HACK bk

1IHOTO Oyie KOMYHiKallifl Mi% BillCbKOBUMM, Jly2Ke 4aCTO 3aJIEKNTh YCHIX CKIIaIHAX BOCHHUX ONEpalliif, a 0TKe, KUTT Oararsox
teif i uinicHicTs MarepianbHux pecypci. OKpiM TOr0, HAI3BUYARHO aKTYaIbHOIO OO0 MPEACTABHUKIB BIHCLKOBHX (hopvy Baiib
~tae Te3a JI. CTaBUILKOT TIPO TE, 11O KAPTOH — e 0COOMBHIA CyOKOM, SKHii «€ PO3Mi3HABATLHAM 3HAKOM: MH — CBOI, Mi Hallc-
w0 110 oxroro cepeoruma» [10, c¢. 56]. Bixnosinno Bei BilickkoBi 30€6iNBITOTO e T1I 9ac CTPOKOBOT CITyKOH ado HaBHaHIis
HOBYIOTH Npodheciitnuii Japro, SKuit Ma€ IMGoKe KOPiHHS B KOXKHIH MOBI.

3 ksitist 2014 poky Ha cxoni Ykpainm TpuBae anturepopucridna onepauis (ATO), y skii sajisni sk npencrasiixki 30poii-
< Cwn, Hauionansnof rapii, Cnysx6u Gesnexu, CirykOn 30BHiIHBOT po3BizkH, JlepkaBHoi NPUKOPAOHHOT ci1ykOu. lepaasHol
x0M 3 HaI3BUYANHNX CUTYallill, Tak i 10OGPOBOIIBLL, BONOHTEPCHKI Micii Tomo. MacutabnicTs i TPHBAIICTE 11bOTO BOCHHOTO
SdITiKTY, @ TAKOXK HOro cretngiuHicTh OPIBHAHO 3 OUIOHUMH HOAIAMA B IHIIX KPATHAX CBITY 3-TIOMIK IHUIONO CHIPHYHHIIICS
«pricTamizalii Ha 0CHOBI NPOdeCiHOTO BIHEHKOBONO KaproHy CTeIH(iTHOTO KaproHy yuachukiB ATO.

nwosi sanucku Hayionansnozo ynisepcumenty «Ocmposvka axademisiy, cepis « Dinonoziay. sun. 1(69). u. 2. oepesens, 2018 p.
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R
3nakosum ¢ e, mo KOH(IKT B VYkpaini TIPUBEPTAE yBary cBiTopof CHNBHOTH i TOBITOMIEHHS PO HBOTO 3’ BNIAIOTHCY pi3HIAG:
MOBAMMU CBITY, 30kpema aurniiicbkoro. [Ipn UBOMY, Ha Haury xymky, AKTYANbHUM € MuTanHz PO3yMiHus criocTepirauany 1HO3eMIIT
Micilf Ta skypHanicramn cneundiku MoBeHHs 0cif, 3anisHnx B ATO. Jst uboro HAJ3BHYAITHO BAaKINBO, 1106 y CJIOBHHUKY Mepe
Kllala4iB 30HM BoeHHOrO KOH(NikTy Gyiy CKBIBAIIENTH it 19 Kaprowy Giitiiz ATQ). Ie, na mamry IYMKY, CIIpHSTHME Kpamon:
1MOPO3YMiHHIO yKpainichkix BiliCbKOBUX 3 IHO3EMHIMI Koeramy, Oxpim Toro, B Vkpaini 3’ sersersen Gararo xXynoxmrix TBOpIE,
TPUCBAYCHUX UMM Tpariunm TOLisIM («Aeporopry C., Jlotixa, «Inoraiickky €. Honoxis, «YopHe comey B. Mxnspa, «Biiina i

O. Honomapis, JI. CraBunpka, O. Crapora ra in.), ne AicTano BUCBiTIEHHS Y BiTYM3HSIHMX MOBO3HABYUX NPALAX, M0 BU3Mayar
AKTYANLHICTL Halof CTyii.

Metoro nocnixenns ¢ posrsn cnoco6is [€peKnay sxaprouny yuacumnkip ATO aurniiickoro MOBOI0.

06’ ckrom BuBuenns TOCTAOTH Nekcemu, 1ibpani ua iHTepHeT-pecypcax [2, 3,5, 9 i sanmcanj M 4ac inTeps roBanms ocif.
SKE CITY KUY i HpaitoBanu B 3omi ATQ.

Hpeamer gocmimkennn — CeManTHna mudepentianis i 0Co0IMBOCT] Nepeknany ykpainomormuy XKAPTOHI3MIB yuacHmkiz
ATO.
Teoperuko-merogomorivmi 3acaan podoTu craHoBsTE Npali Takux Docnigauip Kaprony, sik JI. Macenko, O, [Monomapis, 1
CraBuinka i Biomunx nepexiano3uaniin JI. bapxynaposa, B. Bunorpanosa, B. Komicapoga,
[positnumn MCTOAAMM J0CIKeHHs € ONHCOBUI i IOPIBHSANLHYI,

MACHBY 1HX JIeKeeM, ski BIJICYTHI B HagBHIX YKPaiHCBKO-aHTIIifich KX CITOBHUKAX.

Ha nijcragi CCMAHTHYHOTO aHali3y 3HauHof KUIbKOCTI Nlekcenm MH BUSBMIIN, 1m0 B KAProwi 0ci6, 3amisnux g ATO, Moxna Bi-
OKPEMUTH SIK 10BON BaroMuii Macup CIliB, 3a1103ueHnx i3 BilicbkoBOrQ PKAProHy, TaK i HOBOTBOPH, sk Bi0OpaxaroTh peanii came
NOIaHOro BOCHHOIO koudnikry. 1i cnosa ta CIIOBOCIOIYYEeHHS MOsKHA HONIINTH Ha TaKi ocHORH] CeMAHTHYHI rpymy:

L. «Yuacnuxu ATOy (asamap (in nassu banractiunoro Goiioika 2009 poxy), n ‘amucomuii, HIIO, cemucomuz; — JNOHHa.
1O BXHBac atkorois Ha (ponri; apma — apruiepis; 6o6pu — iHKeHepHuit TiApo3is; 2iopocondamu — BIHCBKOBO CITY KGOBI] MOp-
CBKOT HIXOTH, cHOmy — HCCANTHUKI KibOpeu — 3axucHmky Jloneuskoro ACPONIOPTY; KoHmpabac — KOHTPAaKTHUK, Miuki — Tankopii
TIPO3ALL; Hayuxiy — Ot Harrgapii; napmuszanu — Mo6inizorani BiﬁchOBOCJTy)KGOBHi (ne KOHTPAKTHUKK); nidncax — MOO1ITI30-
BaHmii opinep, axuii gicras 3BAHHA Ha BINCLKOB{{ Kaenpi uusinbHoro BH3; CUHERACOYHUKY — peaicTaRHMKY Micii OBCE; cympaxu
~ PosBinnuKK; ykpony — ydacunku ATO, sxi Bororors Ha 6oui Vpainu).,

2. «BiiicbkoBa Texmika it TpancnopTHi 3ac06m (asmozax — TPaHCIOPTHWIA 3aci6 s [epeBe3eHHs 3aapelToBanmx, 6apoas
= bPIIM, 6ponnopama p03Biuyaaﬂmo-ﬂompna MaumHa; Gemp — BTP, GpOHeTpchnopTep; bexa—BMIT, Goitora MalIiHa MmixoTH: xo-
POOOYKG — oftmHUILS Oponerexnikm (ciropo 3aCTOCOBYBaHe, 30kpeMma, Y panioedipi); somonyzq — BT-JIB, Gararouinbosmit TpaHcnop-
TCp Jierkuit 6pouboBanii, Bij pociiickkoro MT-J IB; oca, nmiya, nmiyxa - KonTepu, T06To Gesminoryi altaparm, ski BUKopucToByoTs,
O0MIBI cTOpOHM J1s7 PO3BIIKI: wumnza, wawapix (Big «uicraecst mocTuity, To6ro I ) — BAHTAKHH aBTOMOOINL «T'A3-66 ).

3. «3opos ii bocupunacuy (kabauxu, 02IPKU, MOPKOGKY — Goenpunacu mns PIIT (peaxTuBHMX MPOTUTAHKOBIX TpaHaToMeTig).
CIHT (crankoux IPOTUTAHKOBUX 'panaromeris) i [ITPK (nporurankosnx PAKCTHUX KOMMUICKCiB); Jawka, eyyyvika Keens, Kanu-
Ka, Kewoxa, Kcowa, JHlecora, Jlecs — TIPOTHTAHKOBA rapmara aGo KYIIEMET, aBTOMAT crctemu Ka.namnikoaa; MAciama — narpomm:
Munouys, myxa — PHT, pyanmii POTHTaHKOBMI IpaHaTOMET; MoromoK — ITYP, npoturankosa KepoBana paxera; nama — ITKC.
Kynemer Kanammmkosa MONCPHIZOBanMit; nopocama — CHAPSAIN U MiHOMETIB; CAViukq — CaMoxilna apTunepiiichka YCTaHOBKa:
itk — KOpobka HaboTR aGo iFmmmx Goenpunacin (nanpuxnap, BOT); waiman-mpy6a — PIT0 (peaxrusnwmii nixoTHMii BOrHEMeT) afo
PHIT (pyunnii NPOTHTAHKOBMIT rpaHaromer)).

4. «Jlonomixne I0IaTKOBE 00MagHAN > (enaza, nounix — [puIlaj HiYHOro Oauenns; npuonyou, ceucminku, 0beicu — nonario-
BC HaBicHe 06nafuanus Ha CTpileubKy 36poio: UPHLIIH, My iKY, pykostiu. Gydepu Binnaui touo:
Mmenn06iz — Terorizop).

5. «Bopor» (6ama, eammnuxuy, Konopadu — npuGiunmku igef “pycckoro Mipay i Ti, xto HpocnaBnsc paasHchLke MUNYIIE; KoHcepeu.,
cenapu, cenapns — rpoMansum Vpainn, ski sororors na Goui JIHP ta JIHP ago POCTO BOpory).

6. «Peaii Bexenns GolioBHX iiix» (abopm — Bunyuenny 5i CTBOJIA MiHH, 110 Liaya OCiKY; eapmamme m’sco — cojiaru, Bifnpag-
Jieni Ha nepny 3arulens; ecemecka — sann Y BIANOBiAb; 3pada — ne 710 KiHUst 3po3ymina CripaBa, miacTym, kasepsa; Kopuoop — 30Ha,
BUILHA Bia BeseHns Goiiopny Aiit 3a 3rozoro CTOPIH, K010 MOKIIHBO 3uiticHioBarn CBAKYAILI0 MUPHOrO HaceneHHs; komen — noge
OTOYCHHS, 3 SIKOTO HEMOKITHBO OPraHi3yBATH BUXig; Monoko — HIPOCTIp HaBKkoIO MILIEHI: Mynomux — YHiBepcambue Kamyduske
3abapeiienns juis pistux MicIeBoCTeif; HOpa — Giingax; nepedox — NepeoBa; niocniyicruxy — BUTATHYTI 3 TilTa 0CKONKH Bix Min:
nodapynru — Goenpuracu, sxi TIPUIICTIIN 3 GoKy NPOTHBHYIKA; cimpiuka, nenmoyxg — KOJIOHA BIiiCBKOBOT TEXHIKH).

7. «Ilocrpaxnani ii 3aruduni» (dgoxcomui; (BiJ pansuchkoro TepMina «rpys-200», wo y Bitichiax CPCP o3nauar KOIlyBaHHs
TPaHCIOPTYBAHHS TiNa 3aruGoro BilicbKoBOrO; 1MpoKOrO BIKUTKY HaOy1o micns Bijiny g Adranicrani) —YOuTHiA, saruGnuii; Mmpbox-
comuil (Bijt papsincbkoro «rpy3-300») — NOpaueHnii; vomupsoxcomui (moxinue Bix NOINEPeHIxX criB, XKapTiBiuee) — JIIO/IuHa, sika
IMITYC KOHTY3i10, Ticnxiune 3aXBOPIOBAHHS TOWLO, abu {i 3abpanu 3 nepenosoi, ago x TIpOCTO nesepThpye, a Takosx JIOIMHA, siKa
BIIBCPTO MoOKasyc criif cTpax).

8. «Komamun it ymosui CHrnamm (oceouxa 2omoeq — poboTa BuKoHaHa; saumeam, — TAKIOYaTH 1poTH CIICKTPOXKUBIICHHS :
na 12 200un, na mpemio — croci6 ykazaru HarpaMOoK 3riJHO 3 FOMUHHOI CTPLIIKOIO; noc — TaK, 3rofa, 3po3ymis, TIPHITHSB, niioc.,
AMOC = 3aTun, nops ok, fpetynoBo (y pamioedipi); cumyayis 4.5.0 — yce 4iTKO).

178 Hayxosi sanucxu Hayionansnozo yrisepcumenty « Ocmpossxa axademis y, cepis «Dinonozisy, gun. | (69), u. 2, Gepesens, 2018 p.
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9. «llobym (dpi6 — nepsiosa Kala; 3a1b0m — NOMUIKA B NOBE/iNLI BifiCbKOBOCITY KO0BLIS, sk

CITJIKH; 3amMon00u, oanabacu, nivumsxy — CMaKOJIHKH, SKi PUBE3IN BOJIOHTEPH: 3amse —
Kauulo — GyJIb-siKa Kallla, PUrOTOBAHA HECMATHO: KkonomHeua — BUyTPILIHi CBAPKH if 3aBOpYIICHHS;
36pottiix Crn Yipaiim; cyxnau — Oyjb-ska 1Ka, 5Ky MOKHA B3STH B Jopory).
Mu niepexonanucs, mo 3 TPAMaTHYHOI TOYKH 30py moHax 90
IMEHHUKH a60 YTBOPEHi 3 HUMM B SKOCTI TOJIOBHOIO CJIOBa CJIOB
CyO’ekTiB i siBuuL, a e aili Ta o3nak. I3 CEMAHTHYHOT TOYKH 30py HAlYHCIIEHHIMIIMH TPynamu € naiimenysanns Gifitiis, 36poi.
BilicbKOBOT TexHiku it peanii Beienns GoroBUX i, [0, Ha HaLLy IyMKY, LIIKOM 3aKOHOMIPHO, 0CKiJIbKH came ui kareropii nporo-
HYIOTb HalOisibIIe peaniii i BianoBiHO 1oTpedyIOTh WUPIIOro 110,

JIs JIEKCEM JUIS HOMIHALLT,
OcHoBHUMH criocoGamm TBOPCHHS POSNIIHYTHX JKaprOHI3MIB € JICKCHKO-CeMaHTHYHHI (MeTadopuane nepeocmuceris 4a-
PJIbHOBXKHBAHUX CIIIB ykpai)

a CIIpUYUHHIIA HC]IPM("MHE Ha-

% TpoananizoBanmx KaproHismie yuacwikis ATO cranosists
ocnonyyenns. To6to 3aranom nepesakac HOMiHaLis 00 ckTiB,

1. Bojtowac tpamistiorses i winkosuti doneriuni HoBoTROPH Ha KinTa I
Oexa, wawapic. OGpanus came Takux CIOCOGIB CIIOBOTBOPEHHS MOXHA MOSCHITH TparHeHHAM BiliCbKOBOCIYKGOBILiB,

00Ky, HallaTH CBOEMY MOBJICHHIO EMOLIHHO-EKCIIPeCUBHOrO 3abapBiientst, a 3 pyroro, — CTBOPUTH JICKCEMM, 1110
BatH iHpopMmariro.

3 OJIHOI'O
JO3BOJISITEL KO/ 1y -

AKTHBHE BUKOpHCTaHHS JIEKCHKO-CEMAHTUIHOTC CIIOCOOY fuist TBOPEHHS npodeciitHux sxkaprouismin yuacHukiB ATO npuseo-

AWTE 110 3HAYHUX TPYIHOWLB i/l 9aC TIepekiay TaKHX JTeKCHIHITK OJIMHUIb IHIIHMHK MOBaMH. 3 OTIANY Ha e, CHUPATOYICh Ha TIpat
JI. bapxynaposa [1], B. Bunorpanosa [4], B. Kowmicaposa [6], mu BHOKPEMMIIH KiJIbKa NepeKianalbKix Tpanchopmartiii, sk,
Haly JIyMKy, JIOLJILHO CKOPUCTATHCS T1i1 yac POOOTH 3 IMMH JIEKCHUHUMU OAMHHLIM I,

Hesxi xapronismu, 0co6mmso Ti, IKi MaIOTh IHIIOMOBHE 11

Ha

OXOILKCHHS 400, HABMAKH, 3aM03MYCH] aHIIHCLKOIO MOBOIO YH B3araii
TO3HAYAIOTH IHTCPHAIOHAILHI» TOHATTS, MAKOTE Y CIOBHHUKAX yCTaseHi eKBIBANCHTH, HaNPHKITAL: n1i0c — plus, nikcenn, yugpa

pixel abo pixelated camouflage; na 12 200un, na mpemio — 12 o’clock, 3 o’clock; cmpiuka, nenmouxa (KoJona BilicbKOBOT TEXHIKH)
—string. Te came cTocyerhes KAPrOHi3MIB sanmanic-200) — cargo-200, eanmaxc-300 — cargo-300, ockinbkm wi Homenn TIPUHIILIT K

B YKPQiHCbKY, Tak i B aniiicbky MoBy e 3a uacis CPCP. Hanpuknan: “The OSCE Observer Mission at the
Gukovo and Donetsk has reported its observers on April 6 saw a

BAPIaHT TIepeKaay MovxkHa TOLHPHTH i HA JKAPTOHI3M vomupe
MOSICHEHHS,

Russian checkpoints of
“Cargo 200” van heading for Russia.” Ha Hauly JyMKy, nojaanmii

oxcomui — cargo-400, opnak npn UbOMY 3HAIOONSATHLCS 10/aTKOBI

Hasenera aGeomorna exsisanernaicrs — Ha/I3BUYaiiHO
€ HEOJIOTI3MaMHU, SKi BHHUKIIH B YKPaiHChKil MOB TNOPIBHAHO HEMOMABHO i T103HAYAIOTH
3UYCHI 3 aHTIIHCLKOT MOBH, asle B YKpaiHCbKiit Habym HoBoro MeTaopraroro snavenns. Tak, 3a (hopmoro timkom mMoxkBo nepe-
ktacm asamap sk avatar, HJ10 — sx UFO, ecemecxa — six SMS., a xibopeu — ax cyborgs, ane anrnoMoBHuii PEUMNienT 3 oty Ha
BIAMIHHMIT Ky LTy pHII 10CBix He 3pO3yMic 3aKJ1a/IEHOTO B 11i Jiekcemu NIEPCHOCHOTO 3HaYeHHs. Bianosimio B TAKOMY BUITAJIKY. Ha
HalLy TyMKY, I0pE4HO A0JIYYHTH 10 BIIacHe A0CIIBHONO TICpCKIIay ONMCOBUH, MOJABLIN MOSCHEHHS B KOMEHTapsx alo npumiTkax
#10 TEKCTY MM YCHO, SKINO TaKe 3HAYCHIS JIEKCEMM He 3posyminie 3 kouTekcry. Tax, Hpesnnent Vipaimm I1. IMopomenko B OJIHOMY 3
CBOTX BUCTYITIB BIAETHCSA JI0 TAKOTO BATIyMaienns: “The name ,Cyborgs’, which our enemies — aggressors, wanted o use to offend
us, on the contrary, became synonymous with courage, persistence and patriotism of the Ukrainian warrior™

3aranoM HaitaouinbHIIIM crocoGom HCPCKIIANY 10CHIIKYBAHUX SKapro
CII0COOOM, € 10Bip ceMaANTHRO-CTHICTHYNIX AMATIOLIB B aHITTiCHKI ] moBi. Ile Hanseuuaiino AKTYAILHO, ajuKe HAsBHI YKpaiti-
CHKO-aHITIHCHK CIIOBHUKH 31e6ibIIOro He NOAAOTH 0MHKLI TIpodeciiinoro Kaprouy. JInst J0caruenns nocrasacHor metn sy 1e-
peBipuiIn BapianTu NepeKIIay, sKi POTIONYIOTH eJeKTPOHHi OHJIaliH-coBHUK ABBY'Y Lingvo (http://ww lingvo.ua). Multitran
(https://www.multitran.ru) Ta nepekiranay Google, a vakoxk HIYKAJIH CeMaHTHKO-CTUITICTHYHI Bi AMOBI AHIKH Ha CrieianizoBannx an-
IOMOBHWX caliTaX, Ha SKHX NMOJaHO TTyMayHi BOKaOYJIs1p

U BIfiCbKOBOTO HKaAProHy 30poiHux cu BemukoGpuranii ta ClIIA [11-13].
Tax, nanpuknan, xapronizm oemp (BTP) moxia HEPCKIIACTH GiIbIT 06pa3HIM eKBiBAICHTOM kangaroo carrier (OykBasbO
«TICPEBI3HUK KEHIYPY»), 2idpocondam — exkBiBajienTOM leathernecks, sxcnit nigxmouae inummii ACOLIATHBHMI psiy juis 00pasHoro Ha-

SHBANHA LLOTO NMOHATTS («WUKIpAHi WMiY); enom — Gitb HEliTpanbHOIO abperiaTyporo para Bin niteparypuoro paratrooper: nasg
Soenpunacis s PIIT KAbauKu, 02ipKi, MOpkoeKky — Ginp 3aralbHUM | MEHII BUPA3HUM 3a 00pa3sHicTIO KapronisMom /ardy are
(OyKBaNBHO B TLOMY 3HAYCHH] CGAMBIKWY ); Kopudop — window, xomen — mousetrap, nopa — funk-hole (mac naii6innu OTH3BKY
CEMAHTHKY), hooch; nepedok — Ginp obpasunmu shooting gallery, sharp end: paociika, padiowka — walkie-talkie, sixe i 30epirar
HASBHUI CIIEMEHT MECTIMBOCTI, | BoHOYAC 00pasHo o6irpye GyHKIiOHATbHiCTS 1boTo 3aco0y. Taki BimHocHi ananory TPAIuISHOTh-
G5l 3a3BUYAH y THX BHIIAJIKaX, KON KAProHi3M MO3HAMAE Peaito, 1o Moske ICHYBATH B JisIBHOCTI i MOOYTi SIK BITYM3HANMX, TaK |

ANITIOMOBHHX BilichkoBIX (hOpMYBaHb: cemucomuii — one over the eight, deoxcomuii — KA (killed in action), xasuux. cyxnait — chow.
ammo (Bin ammunition), nopocsima — bricks, zapmamme am’sco — meat, niunuil Giit — vampire vork.

piakicHe sBwIe, 30KpemMa ToMYy, 1110 Garato xapromismis yaacHukis ATO
crietmndivni peanii, abo x Takok 3ano-

Hi3MIB, 0COBNIMBO YTBOPEHUX JIEKCHKO-CEMaHTHY HITA

HiuHUK — night owl, macisma —
Hyneosa eudumicme — white-out, asmosax — Z-car:
Hpu tpomy nij wac takoi Tpanchopmarii inomi
npudIyOu, ceucminku, ¢osicu, mo 3araJioM 1103HaYaIoTh HaBiCHe O6IAAHHS Ha cTp
CbKOMY BIHCBLKOBOMY %aproHi He OyJ1 BUsIBIICH] eXBiBAJIEHTH 1bOIO TIOHSTTS, MOXKH
= killer (xapr.) a6o sight (nir. )s TIYWHUK — silencer (nit.), Oydepu Bignaui
3aranom okpecnenmx napaineieli MU BUSBHIIH 10BOTT Maio, 110, 1a 1
it INTEHCHBHOCTI TBOpEHHS Pi3HUX rpyn nekcem y cepenoBu y
ATO sx comianmsroro ssma, Bianosiano expiBanerntn Moxia
ajie i y sxaproni abo posmoswmiii JIEKCHLI 3aranom a6o 3-

HOPCUHO BIATHCS TAKOXK 0 KOHKPETH3AWT 3HAYCTITS. Hartpuikna, swapromisu

iTe1bKy 36poro, 3 OMIIANLY Ha Te. 110 B anriiii-
aTepeath came vepes Horo ckiiajosi: TIPHILI
= recoil buffers (niv.), pykositka - handle (nir.) Touo.

aly AyMKY, COpUYHHEHE BiIMIHHICTIO B KapTHHAX CBIT)
KpaiHChKUX Ta dHITIOMOBHIX BiliCLKOBUX, a TaKosk cneuwndivnicrio
IIYKaTH HE TiTbKH Cepejl aHMIOMOBHIX TpodecitHnX skapromnisvis,
1OMiX TIpodhecionanismin uy 3aralbHOBXHUBAHOI JICKCHKH.

Hpu ubomy.
Ha Hauly JyMKy, 3aCTOCYBaHHS 10T TICPEKNIATy SKaPTOHI3MI% € GLIBIT HOMiTbImM | TPOIYKTUBHUM, OCKIJILKH JIO3BOJISE 30epertu
eMOUiiTHO-eKcIpe cuBHe 3adapsiennst. [Tpumipom, nekcemu Ha To3HA4EHHs GilfLA, 0 3M0RXMBaE ANKOroJem Ha Qpponri, — asamap.

HIIO, n’smucomu, ceMucomuil, — MOXKHa fepKiacty AMCPUKAHCLKUMH JKapronisMamu long hitter, alcohol, bottle-man. sxi 3a-
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rajiomM obpasHo HOMIHYIOTH [THSKa; KAPTOHHE CIOBO apma — po3MoBHIMM eKBiBasieH

Tamu laggards, clumsy people; sanvom — po--
MOBHIM obcuennnm fuckup; spada — Po3MoBHuMY sell abo ratting sanexuo BiJl KOHTEKCTY (aGo «KaBepsay, abo «migcTym» Bitno-

BIJIHO); ka0 — PO3MOBHIIM slops (6yBasnbho «pifka HECMayHa Kaua, 0ypna»); koronmeyq — CIOBOM tea-fight; samonoou, 6araca-
TSR ~ PO3MOBHUMH JTeKCeMaMu Yummies, goodies; cymparu —snoopers (nocnisue «TIpoHUpwM» ). Braxkaemo, o 3alPOITOHORz
BAPIalTH Mepeknany 10cuTh Touto TICPEIAIOTE STK CEMAHTHKY, TaK i CKCIpECHBHE 3a0apRIEHNs KaproHizuip yuacHukis ATO.

Haifuacritue Brpavaemo 00pasHicTh, oaHak 30epiraemo it nepenaemo CEMAHTHKY. ¥V Garathox BHMamkax T
BUMH, OCKUILKH 10BOINTHCA 3aMinioBaTy OIMHMYHI JIeKcemMu CIIOBOCIOTYYEHHSIMHU,

Haituacrinie signosignmky 3 TiTepaTypHOi MOBH HEOOXi/IHO N06MpaTH 10 Hass BilicbkoBHX MAPO3INIB, BilichKoBOT TexHiK T2
30pof, OCKiNbkK B anrmikicbkomy BiHCEKOBOMY 5Kapromi Bouu ne MAIOTh €KBIBANIEHTIB: 600pY — engineer battalion; eama, sampus.
a0pad — pro-Russia activist; opio — pearl barley; samso — command severity, Kopobouka — armoured vehicle; miuiki — tank battalior
oexa—1IFV (infantry Jighting vehicle): yomonuza — multipurpose lightly-armored transporter; munvnuys, myxa — hand-held anti-tar:
grenade launcher; smonomox — anti-tank guided missile; mynomux — blend, baffle (camouflage) painting; waiman-mpyéa — anti-rar-
rocket launcher; Jlawxa, Kcioxa, Keiowa — AKSU; xoumpaéac — professional soldier; napmusan — mobilized soldier; niomcar
mobilized military officer, Cenapus, Koncepeu — secessionists, rebels; cunexacournuxu — OSCE repres

entatives; mennogis — theym.-
imager: yunx — ammunition box.

Came raxi nefitpannni excemu AKTUBHO BUKOPHCTOBYBAHI B aHINIOMOBHX indopmartiitrx TIOBIIOMITCHHAX (sTk CTBOpEHI™

L. “The Russian proxies shelled the ATO positions near Avdiivka, Zaitseve and Luhanske with grenade launchers, heay:
machineguns and small arms.”

2.%1 September: Ukraine says 700 of its men have been taken prisoner as pro-Russian rebels advance in the east. ¢...» 14 Jun.
Pro-Russia separatisis shoot down a military plane in the east killing 49 people.”

s
Hal6 UL TTPOXYKTHBHE, KOMH HIeThes mpe
HaYEHHs), O1HaK y TakoMy pasi JIOBEJIETHCS
M LWMMK cloBamy, iHakie 3HAYHUM € pH3is
TOTO, 110 CIlyXau/4uTad He 3MOXKe a/eKBaTHO CIPUIHATH Li sxapronismi. Hasegemo TPUKTIaNN 3aCTOCYBAHHS TAKUX NepeKiaalis-
KIX Tpanchopmarriii:

I. Tpancnirepanis: Hawka, Keioxa, Kerowa, Jlecwka, 2yyvara Keens, Kanunxa, Jlecs — Dashka, Ksukha, Ksusha, Huzul Kseni-.
Kalynka, Leska, Lesia; Hamawxa — Natashka; nayux — natsyk; CAVuxa - S4 Ushka; cenap
— ukrop; unwuza, wawapix — shyshyha, shasharik aco Heltpanbie GAZ-66. Y TakoMy pasi
HALIOHAILHY cneundixy. Ha naw nomsy, taka Tpanchopmanis € Haitbinpu JAOUIILHUM CoCcoBoM NICPEABAHHA TaKUX JIeKCew.
AR Haiuk. yKpon. 0ckinbKku B nepiiomy BUIMA/IKY HAasABHUI BIANOBitHMK i3 3arajTbHOBXHMBAHOT
(Nazi — «naumer, nivenpkuii baucry), a B JIPYroMy — 3a GyKBaJbHOIO nepeknany (dill, fennel) 3oBcim BTpa4aeThest noasiiiicrs
CTUMOJIOTIT, STKa 110CTac eeMeHTOM TBOPEHHS 00pasHOCTI, Toxi aK 3a TpaHcIiTepauii sary
OHAK 30epIiTaeThes EIEMEHT MOBHOT rpu (ukrop).

2. KaibkyBanis: abopm — abortion; 000pu — bibers; dcsouxa 20moga — the girl is ready; 0pi6 — shrapnel; saumeamuy — sev up:
Kabauxu, oeipku, MOPKOGKU — zucchini, cucumbers, carrots; konopaou — Colorados; monoxo —

milk; oca — wasp; NIOCHINCHUK —
snowdrops; nodapynru — presents; cumyayis 4.5.0 — situation 4.5.0. Y ACAKUX BUNa/IKaX Takuii nepekiian [IPONOHY€ Ha3BUYaiiHo

Onmsbkuii expiBanenr, HarpuKnaj, y pasi nepegaBanus ciosa Kopobouka (opuHus Opouerexniku) sk box, mo B AHTJIOMOBHOM
BIHCHKOBOMY aproni mae 30KpeMa it 3HaueHHs «KkoHTeinepy. Tak camo 103E01c CYBOPUTH NIPABHITLHUI acOIiaTHBHMIL psa Oy-
BAIILHUIT 11ePEKITaJl aproHHOT HA3BH TIepoBOT Kauti — shrapnel. 3a nassrocTi AOCTaTHLOTO KOHTEKCTY a60 B MeBHiii CHUTYarlii criii-
KYBaHMs, sKa J03BOITHTE ITPOIEMOHCTPYBATH Ha3BaHi Tak 00’ €KTH, petumicHTOR] He 3HANOOTATHCS I0MATKCBI po3’sicHeH s,

Crijt Bimsnaunmy, wo s npoueci nepexsiaay Mu naityacrime BTPA4a€eMO 30aTHICTh JkKaprouismis 10 abpesiauii, amke ckopouens
OMIALL TIEpeKITaay, K0 BOHU He 36iraloThes 3 YKUBAHUMH B YKpaiHCHKiii MOB] abpeBiarypamu, ne OyayTh 3po3ymini MoRiLs
(0apoax (BPJIM) — scout vehicle, momonuea ( bT-JIB) — multi-purpose light-armored towing vehicle).

3arajioM MOKeMO Bim3HaTHTH, M0 B 0araThox BUMamKax Toif camuii KaproHism 6itinie ATO moxna TIEPEKITACTH, BHKOPHCTORY -
104 PisHi TpaHchopmarii, Tox BHOIp CII0CO0Y NMepeaBanns saesxiTs BiJl MCTH, IKY CTaBUTH riepet co6oro mepekmamag (ctBOopHTH
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